Selected bibliography of material on the Waanyi language and people
held in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B A546.10/P1

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Added Author: Robinson, Michael John

Title: Mining, land claims and negotiation of Indigenous interests : research from the Queensland Gulf
Country and Pilbara region of Western Australia / David Trigger and Michael Robinson

Physical descrip: p. 115-166 : ill., map

Annotation: Paper focussing on internal deliberations of Indigenous people in relation to social processes,
mining developments and Indigenous intellectual traditions about significance of land; author's research in
West Pilbara (WA) and Gulf Country (Qld) relate to Indigenous involvement in development of, and
negotiations about, new projects; discusses 'site clearance' surveys, identifying, and preventing
development of, sacred sites; significance of land outside sacred sites; examines how Aboriginal people
discuss country when it is subject of contesting land use visions; Indigenous politics; competition andconflict
of views; customary law and traditions as basis for making decisions; differing interpretations; conflict and
consensus within communities; external negotiations; concludes that competition over interpretations of
cultural knowledge, vibrant cultural politics and material aspirations and realities need to be understood in
order to understand cultural responses to projects

Source: Senri Ethnological Studies edited by David G. Anderson, Kazunobu Ikeya ; no. 59, 2001 : p.101-116
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B A832.95/01

Principal Author: Taylor, Peter

Title: A mining company and native title / Peter Taylor

Annotation: Outlines Rio Tinto policies and experience with respect to the Native Title Act and in regard to
mining tenures; discusses the Wellington native title claim, the Waanyi claim, the Walgundu Agreement
which covers the former St Vidgeon's pastoral station, Yandicoogina project in Western Australia, Wik
claimSource: On the edge : proceedings of the seventh Asian Pacific Specials, Health and Law Librarians'
Conference, held in Perth, 12-16 October 1997, [Perth, W.A.] : Special Libraries Section, Health Libraries
Section of the Australian Library and Information Association and Australian Law Librarians Group, ¢1997, p.
253-262

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wik people (Qld SD54)

Local call number: B A925.91/L1

Principal Author: Blake, Barry J.

Title: Languages of the Queensland/Northern Territory border : updating the classification / Barry J. Blake
Annotation: Updated previous hon Pama-Nyungan versus PamaNyungan languages around Gulf of Territory
by comparison of pronouns and morphology; reclassified Yukulta and Barkly languages as prefixing,
Yanyuwa as PN, Minkin as Tangkic, and Tangkic languages as N-PN

Source: Language and history; essays in honour of Luise A.
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Hercus / edited by Peter Austin ..[et al.] (Pacific

Linguistics, 1990,
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Ser. C-116), p. 49-66 -- ill., maps

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Pama-Nyungan language family

Tangkic language family

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B A927.36/N1

Corporate Author: Australia. Office of the Aboriginal Land Commissioner.
Added Author: O'Regan, Robin S. (Robin Stanley), 1935-

Added Author: Kearney, William, Sir, 1935-

Title: Nicholson River (Waanyi/Garawa) land claim : report by the Aboriginal Land Commissioner, Mr Justice
Kearney, to the Minister for Aboriginal Affairs and to the Administrator of the Northern Territory

Publication info: Canberra : Australian Government Publishing Service 1985

Physical descrip: viii, 69 p. : ill, maps (some folded) ; 25 cm.

Annotation: Includes contact history; social organisation; traditional relationships to land; detailed description
of estates, sites and dreamings; succession; establishment of Jilundarina and Najabarra outstations;
Commission findings and recommendations; submission on border issue by R.S. ORegan

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B B329.30/P1

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: The passing of the Aborigines : a lifetime spent among the natives of Australia

Edition: 2d Aust. ed.

Publication info: Lond.:Murray 1947

Physical descrip: xviii, 254 p.

Annotation: p.4-21; Beagle Bay, work of missionaries; notes on tooth avulsion, infant cannibalism (Nyool-
nyool people); p.22- 48; Roebuck Plains Station marriage divisions, spirit child belief, initiation, separation of
sexes, blood drinking part of initiation; p.59-92; Bibbulmun tribe - location, four-class divisions, infanticide
when twins were born; group ownership of land; after-death beliefs, biographical notes on few Aborigines
effects of white contact; The authors travels in S.W. Aust., episodes with Aborigines recounted, measles
epidemic at Katanning Bibbulman people in Perth for festival, corroboree performed; p.93-104; Expedition
with Radcliffe-Brown and E.L. Grant Watson; Raid on Laverton natives by group from Lake Darlot, enquiries
and charges made; Visit to Dorre and Bernier Islands (isolation hospital), conditions, segregation of sexes;
Author given name of Kabbarli at Dorre; p.107-114; Infant cannibalism, Murchison & Gascoyne districts;
Story of the blood & lice totem groups feud, Leonora Laverton; notes on important jeemarri group and their
initiation knives; Wilgamia ochre mine; p.118-119; Rottnest prison, notes on prisoners, conditions; p.120-
130; Eucla, notes on cannibalism, group of six-fingered & six-toed natives; initiation in 1913; physical
appearance of natives (Koogurda), notes on Baduwonga of Boundary Dam, the Kaalurwonga, east of the
Badu; trade routes, totem roads & ceremonies; p.133; Descent of Goonalda Cave; p.140-149; Wirilya -
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Yulbari nunga, edible roots & fruits, kangaroo, emu & turkey; Interchange of boys for initiation, Mirning -
Baadu - Yooldil - Wirongu, a guarantee of friendship; p.160; Place names round Yuria; p.164-206; Legend of
Ooldea Water; Comments on condition of natives when the Trans-continental Railway was built; p.245-246;
Legend of how the eagle-hawk brought the water to Yuria Gabbi

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group: Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: B B347.39/U1

Title: Unsettling anthropology : the demands of native title on worn concepts and changing lives / edited by
Toni Bauman and Gaynor MacDonald.

Publication info: Acton, A.C.T. : AIATSIS, 2011.

Physical descrip: ix, 182 p. ; 23 cm.

Bibliography note: Includes bibliographical references

Contents Note: Introduction: Concepts, hegemony, and analysis : unsettling native title anthropology /
Gaynor Macdonald and Toni Bauman -- Part A: Analysing anthropological approaches to native title in
south-east Australia : Group names and native title in south-east Australia / Tim Dauth -- The differences
which resemble: the effects of the "narcissism of minor differences” in the constitution and maintenance of
native title claimant groups in Australia / Simon Correy, Diana McCarthy and Anthony Redmond -- Territorial
boundaries and society in the New South Wales Riverine : a Wiradjuri analysis / Gaynor McDonald -- The
proof of native title connection in absentia / Sally Babidge -- Native title practice papers: Good, bad and ugly
connection reports: a panel discussion at the Turning the toide: anthropology for native title in South-east
Australia workshop, Sydney 2010 / Simon Blackshield, Lee Sackett, Vance Hughston and lan Parry --
Modelling the continuity of Aboriginal law in urban native title claims: a practice example / Paul Memmott --
Anthropology and the resolution of native title claims: presentation to the Federal Court Judicial Education
Forum, Sydney 2011 / David Trigger --Anthropological expertise and native title: an extract from an expert
report to the Federal Court in the Waanyi native title application / Peter Blackwood -- Research report:
Caroline Tennant-Kelly, activist and anthropologist: field work accounts of Australian Aboriginal culture in the
1930s / Kim de Rijke and Tony Jefferies

Annotation: These papers arise from the "Turning the Tide: Anthropology for Native Tite in South Wast
Australia" workshop held in Sydney in 2010; papers address issues of native title anthropology in what is
sometimes referred to as "settled" Australia

ISBN: 9780987135339 (pbk.)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Added Author: Bauman, Toni.

Added Author: Macdonald, Gaynor M. (Gaynor Marilyn)

Added Author: Australian Institute of Aboriginal and Torres Strait

Islander Studies.

Collection: Print

Local call number: B C775.51/S1

Principal Author: Sharp, Lauriston

Title: Notes on northeast Australian totemism / R. Lauriston Sharp

Annotation: Tribes of northeast Australia divided into nine groups according to totemic traits; map gives
locations of tribes and group; Kauralaig, Yathaikeno, Koko Yao, Tjongandji, Yir-Yiront, Olkol, Okerlika,
Maithakudi and Laierdila types described; patrilineal cult totemism, material cult totemism, matrilineal social
totemism and their distribution; nature of totems, relationships to totems, spirit beliefs, totemic increase rites,
historical and mourning rites

Source: Coon, C.S.; Andrews, J.M. -- Studies in the anthropology of Oceania and Asia, 1943; 66-71 -- map -
- Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology, Harvard University. Papers. Vol. 20
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)
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Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (QIld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
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Language/Group: Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)
Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)
Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Language/Group: Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)
Language/Group: Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)
Language/Group: Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)
Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)
Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)
Language/Group: Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)
Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Language/Group: Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B E927.53/N1

Added Author: Evans, Nicholas

Title: The non-Pama-Nyungan languages of northern Australia : comparative studies of the continent's most
linguistically complex region / edited by Nicholas Evans.

Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, 2003.

Physical descrip: X, 513 p. : maps ; 25 cm.

ISBN: 085883538X

Annotation: INCOMPLETE

Language/Group: Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Daly language family

Language/Group: Nyulnyulan language family

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Local call number: B F497.50/A1

Principal Author: Peterson, Nicolas, 1941-

Title: 'Peoples', 'islands' and succession / Nicolas Peterson

Annotation: The question posed and discussed in this paper, in relation to Federal court's decisions and
determinations from Mabo 1992 on is:"what formulation of Aboriginal claims for the recognition of native title
will help Aboriginalpeople have the best chance of gaining full beneficial ownership?"(p.11); under the
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headings: 'Peoples' and 'islands' on the mainland; Succession; The Waanyi ruling; Conclusion - that "areas
should be defined to encompass internal Aboriginal boundaries"

Source: Anthropology in the native title era : proceedings of a workshop conducted by the Australian
Anthropological Society and the Native Titles Research Unit, Australian Institute of Aboriginal and Torres
Strait Islander Studies at Macintosh Room, Canberra, 14-15 February 1995 / editors : Jim Fingleton and
Julie Finlayson, Canberra : Native Titles Research Unit, Australian Institute of Aboriginal and Torres Strait
Islander Studies, 1995 p. 11-17

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B H189.15/S1

Added Author; Halligan, Marion, 1940-

Title: Storykeepers/ edited by Marion Halligan.

Publication info: Potts Point, N.S.W. : Duffy & Snellgrove, 2001.

Physical descrip: 279 p. :ill. ; 22 cm.

ISBN: 1876631104 (pbk.)

Annotation: Living Australian writers respond to works of past Australian writers; emphasis on contribution to
the Australian identity; responses with specific Indigenous content annotated separately

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B H785.72/T1

Personal Author: Hooper, Chloe, 1973-

Title: The tall man / Chloe Hooper.

Cover title: Death and life on Palm Island

Publication info: Camberwell, Vic. : Hamish Hamilton, 2008.
Physical descrip: 276 p. :ill., 1 map ; 24 cm.

General Note: Cover subtitle: Death and life on Palm Island.
Bibliography note: Includes bibliographical references.
Annotation: Annotation pending

ISBN: 9780241015377 (pbk.)

ISBN: 9780241015407 (hbk.)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: The Wombya organization of the Australian Aborigines

Annotation: Covers N.E. corner of W.A., northern S.A., and N.W. corner of Queensland (called Wombya
after tribe first accurately reported and described of this type); map shows area covered; 8 intermarrying
sections - phratries, sections; section totemism; circumcision and introcision in initiation rites; mourning

customs; water supply
Source: American Anthropologist -- 1900; v.2; 494-501 -tbl.; map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alura people (N5) (NT SD52-15)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
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Language/Group: Wilingura people (N99) (NT SD53-14)
Language/Group: Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)
Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Divisions of some Aboriginal tribes, Queensland

Annotation: Geographic boundaries, phratries, sections, marriage and descent groups of northern and
western Queensland tribes; Appendix; Divisions of tribes in the Northern Territory (covers Northern Territory
and Kimberley groups)

Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.33, 1899; 108-114 -- tbls.
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Language/Group: Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Language/Group: Ulaolinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: B M547.30/S1

Personal Author: Menning, Kathleen

Title: Sourcebook for central Australian languages / edited by David Nash

Edition: pilot edition

Publication info: Alice Springs, NT:Institute for Aboriginal Development 1981

Physical descrip: [vii, 333] p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: General information, bibliography and E-L 150-word list for; Adnyamathanha, Alawa, Alyawarra,
Anmajirra, Antekerrepenh, Arabana, Aranda, Diyari, Gurindji, Jaru, Jingilu, Karawa, Kaytej, Kriol, Kukatja,
Kutaniji, Malngin, Mudbura, Ngaanyatjarra, Ngari, Ngarinman, Ngarnji, Nyininy, Pilinara, Pintupi,
Pitjantjatjara, Pitta-pitta, Wakaya, Walmathari, Wampaya, Wangkanguru, Wanyi, Warlmanpa, Warlpiri,
Warluwara, Warumungu, Yandruwandha, Yankunytjatjara, Yanyuwa; notes on Aboriginal English,
Antikirinya, Mantjintja, Ngaatjatjara, Ngalea, Wailpi, Wangkamala

Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)

Language/Group: Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Ngaanyatjarra language (A38) (WA SG51-08)
Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)

Ngaatjatjara language (A43) (WA SG50-12)

Ngaatjatjara people (A43) (WA SG50-12)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-07)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)

Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: B M647.22/W1
Personal Author: Miller, Barbara.
Title: William Cooper, gentle warrior : standing up for Australian Aborigines and persecuted Jews / Barbara

Miller.

Publication info: [Gordon, N.S.W.] : Xlibris, [2012]
Copyright date: *2012
Physical descrip: 368 pages : illustrations, facsimilies, map,

portraits., ; 23 cm.

ISBN: 9781477155943
Annotation: Annotation pending

Language/Group:
Language/Group:

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B N873.88/N1
Corporate Author: Northern Land Council (Australia)
Title: Nicholson River (Waanyi/Garawa) land claim / prepared by David S. Trigger on behalf of Aboriginal

people

Publication info: Darwin 1982

Physical descrip: vii, 134 I.

Annotation: Claim by Garawa and Waanyi people, most of whom reside at Doomadgee Mission in Qld, to

unalienated crown land in NT; includes details of linguistic groups and territories, social organization, local
descent groups, subsection and semi-moiety systems and patriclans; outlines common spiritual affiliation

and primary spiritual responsibility for areas of country with details of sites, estates and totemic significance;
lists estates and claimants; discusses rights to forage and strength of attachment to the area with
information on Najabarra and Jilundarina outstations; history of contact, and dispossession and dispersion of
Aboriginal people; includes listing of Waanyi and Garawa ethnobotanical knowledge

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B P362.20/U1

Personal Author: Pearson, Noel, 1965-

Title: Up from the mission : selected writings / Noel Pearson.

Publication info: Melbourne : Black Inc., c2009.

Physical descrip: 400 p. ; 24 cm.

General Note: Includes index.

Contents Note: The Mission: Forebears -- Family -- Old man Urwunhthin -- Peoples of the north:
anthropology and tradition -- Fighting old enemies: Mabo: towards respecting equality and difference -- The
concept of Native Title -- After Mabo -- For all of us (but not for them): Mabo and the 1996 Federal Election -
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- Shifting ground indeed -- The Wik decision and Howard's Ten-point Plan -- The Coalition Government,
Mabo and Wik -- Talking to the right -- Land is susceptible of ownership -- A mighty moral victory --
Challenging old friends: Hope Vale lost -- Our right to take responsibility -- On the human right to misery,
mass incarceration and early death -- The light on the hill -- Addiction epidemics -- After Keating -- Land
rights and progressive wrongs -- The Quest for a radical centre: White guilt, victimhood and the quest for a
radical centre -- Barack Obama -- The Cape York Agenda -- The welfare pedestal -- Orbits - The
intervention -- Jobs and homes -- Our place in the nation: Peoplehood -- Layered identities and peace --
Native tongues imperilled -- A peculiar path that leads astray -- Over 200 years without a place -- A national
settlement -- A two-way street -- Boom and dust lifestyle -- Kevin Rudd -- When words aren't enough
Annotation: Collection of texts written by Noel Pearson from 1997 to 2008

ISBN: 9781863954280 (pbk.)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wik people (Qld SD54)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: B S283.38/M1

Personal Author: Scambary, Benedict

Title: My country, mine country : Indigenous people, mining and development contestation in remote
Australia / Benedict Scambary.

Publication info: Acton, A.C.T. : ANU E Press, 2013.

Physical descrip: xiv, 276 p. : maps ; 25 cm

Series: (CAEPR monograph series ; no. 33)

General Note: Includes index

Bibliography note: Bibliography : p. 241-270

Contents Note: Indigenous policy, the mining industry, and Indigenous livelihoods: an introduction --
"Government been mustering me"...historical background -- "They still mustering me" : the three agreements
-- The Ranger uranium mine: when opportunity becomes a cost -- "We've got the richest trusts but the
poorest people” : The Yandi Land Use Agreement -- "Achieving white dreams whilst being black" : agency
and ambivalence at Century mine -- Conclusion

Annotation: This study examines the outcomes of three agreements between Indigenous Australians and
the mining industry between 2003 and 2007: The Ranger Uranium Mine agreement, the Yandi Land Use
Agreement and the Gulf Communities Agreement;key themes concern concepts of value, identity and
community and the tension existing between culture and economics in the Australian Indigenous policy
environment; identifies that poor socioeconomic status prevents many Indigenous Australians from engaging
in and gaining economic benefits from formal programs associated with mining agreements.

ISBN: 9781922144720 (pbk.)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Gundjeihmi / Kundjeymi people (N71) (NT SD53-01)

Language/Group: Banjima people (A53) (WA SF50-11)

Language/Group: Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-04)

Series: Research monograph (Australian National University. Centre for Aboriginal Economic Policy
Research) ; no. 33

Collection: Print

Local call number: B S617.49/A1

Added Author: Singh, Sarina, 1968-

Title: Aboriginal Australia & the Torres Strait islands : guide to Indigenous Australia / Sarina Singh...[et al.].
Edition: 1st ed.

Publication info: Hawthorn, Vic. ; London : Lonely Planet, 2001.

Physical descrip: 448 p., [12] p. of plates : ill.(some col.), maps (2 folded) ports, maps ; 19 cm.

ISBN: 1864501146 (pbk.) :

Annotation: A guide to Indigenous Australia providing a general overview of the main issues affecting
Aboriginal and Torres Strait Islander people today; includes facts about history, the land and Indigenous
peoples,flora and fauna, politics, economy, people and population, education, health, dance, body art,
music, literature, film & cinema, theatre, visual art, sport, culture, food/bush tucker, society, spirituality,
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language, responsible tourism, legal cases, sites of significance, protocols, retailers working with Aboriginal
communities, permits required to enter Aboriginal land

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Barunggam people (D40) (Qld SG56-09)

Language/Group: Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Language/Group: Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA SI54-06)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Language/Group: Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-09)
Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Language/Group: Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Language/Group: Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-04)
Language/Group: Jardwadijali people (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-05)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Maya people (W20) (WA SG49-04)

Language/Group: Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Language/Group: Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)
Language/Group: Manijiljarra / Martu Wangka people (A51.1) (WA SF51-12)
Language/Group: Meru people (SA SI54)

Language/Group: Minang people (W2) (WA SI50-11)
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Language/Group: Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Language/Group: Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Language/Group: Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Language/Group: Nuenonne / Southeast Tasmania people (Tas SK55-08)
Language/Group: Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI154-01)
Language/Group: Nyaki Nyaki people (A1) (WA SI50-04)

Language/Group: Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)
Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Thalanyiji people (W26) (WA SF50-09)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardandi people (W3) (WA SI50-06)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-07)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)
Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI155-13)
Language/Group: Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)
Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B S654.21/U1

Personal Author: Smith, Laurajane.

Title: Uses of heritage / Laurajane Smith.

Publication info: Abingdon, [England]; New York : Routledge, 2006.

Physical descrip: xiv, 351 p. :ill., map ; 23 cm.

Bibliography note: Includes bibliographical references and index.

Contents: 1. The discourse of heritage -- 2. Heritage as a cultural process -- 3. Authorizing institutions of
heritage -- 4. The 'manored' past : the banality of grandiloquence -- 5. Fellas, fossils and country : the
Riversleigh landscape -- 6. Labour heritage : performing and remembering -- 7. The slate wiped clean? :
heritage, memory and landscape in Castleford, West Yorkshire, England -- 8. 'The issue is control' :
Indigenous politics and the discourse of heritage. Subject: "Utilizing the latest research, including that from
the UK, Australia and the United States, this book re-theorizes the idea of heritage. Smith challenges
traditional Western definitions of heritage that focus on material and monumental forms of 'old’, or
aesthetically pleasing, tangible heritage, which are all too often used to promote an unchallenging
consensual view of both the past and the present. An alternative conception of heritage is developed which
establishes and develops themes of memory, performance, identity, intangibility, dissonance and place."
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"This work confronts the assumptions often found in the study and use of heritage and will be a valuable
resource for students and heritage practitioners." annotation pending

ISBN: 0415318319 (pbk. : alk. paper)

ISBN: 0415318300 (hardback : alk. paper)

ISBN: 9780415318310 (pbk. : alk. paper)

ISBN: 9780415318303 (hardback : alk. paper)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B W339.85/J1

Personal Author: Watson, Judy, 1959-

Added Author: Fink, Hannah.

Added Author: Lynn, Victoria.

Added Author: Perkins, Hetti.

Title: Judy Watson / [catalogue texts by Hannah Fink, Victoria Lynn, Hetti Perkins].
Publication info: Green Point, Vic. : Mo*t & Chandon, c1996.

Physical descrip: 51 p. : ill. (chiefly col.) ; 27 cm.

Annotation: Essays address Judy Watson's themes and ways of painting; installations; prints
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B W339.85/J1

Principal Author: Lynn, Victoria

Title: Judy Watson / Victoria Lynn

Annotation: Discusses themes in Watson's art; painting style; installations

Source: Judy Watson /[catalogue texts by Hannah Fink, Victoria Lynn, Hetti Perkins] Green Point, Vic. :
Moet & Chandon, 1996, p. 5-16, ills.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B W339.85/J1

Principal Author: Perkins, Hetti

Title: "Painting brings my country up closer, true, it brings it closer to me" / Hetti Perkins

Annotation: This quote from Jukuna also applies to Watson's work; describes Watson's painting methods
and her depiction of country, her 'heartland'

Source: Judy Watson /[catalogue texts by Hannah Fink, Victoria Lynn, Hetti Perkins] Green Point, Vic. :Moet
& Chandon, 1996, p. 19-22, ills.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B W339.85/J1

Principal Author: Fink, Hannah

Title: From the ground up / Hannah Fink

Annotation: Discusses the multiple readings of Watson's imagery; making of the images; politcal nature of
her work

Source: Judy Watson /[catalogue texts by Hannah Fink, Victoria Lynn, Hetti Perkins] Green Point, Vic. :Moet
& Chandon, 1996, p. 26-40, ills.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: B W339.85/J2

Personal Author: Watson, Judy, 1959-

Title: Judy Watson : blood language / Judy Watson & Louise Martin-Chew.
Publication info: Carlton, Vic. : Melbourne University Publishing, 2009.
Physical descrip: 238 p. : col. ill. ; 22 cm.

General Note: Includes index of artworks

Bibliography note: Bibliography : p. 233

Annotation: Pictorial exploration of some of Judy Watson's significant paintings, installations, prints, artist
books and sculptures; includes history of Judy Watson's family

ISBN: 9780522856583 (pbk.)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Added Author: Martin-Chew, Louise.
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Serials

Local call number: S 06.1/AIAS/10

Principal Author: Dodson, Michael, 1950-

Title: Human rights and the extinguishment of native title / Michael Dodson

Annotation: Examines the modes of extinguishment of native title and their relation to Australias human
rights obligations; details relevant human rights; argues for a link between land and cultural heritage as a
human right; the Mabo decision as an act of colonialism and the need to base extinguishment on a
recognition of the endurance of Aboriginal culture discusses the Waanyi case

Source: Australian Aboriginal Studies no. 2 1996, p. 12-23

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 06.1/AIAS/14

Principal Author: Finlayson, Julie Dianne

Title: The proof of continuity of native title: an anthropological perspective / Julie Finlayson

Annotation: Discusses the kinds of evidence which might prove continuity of native title such as genealogies,
oral evidence and rules governing succession, with reference to Mason v Tritton and the Waanyi
caseSource: Land, Rights, Laws: Issues of Native Title. June 1997, no. 18, p. 1-7

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Nettheim, Garth

Title: Moral shortcoming : Waanyi peoples and native title / Garth Nettheim

Annotation: Discusses rejection of a claim lodged by the Waanyi people with the National Native Title
Tribunal over land in Lawn Hill area in Queensland, because no prima facie case existed due to evidence of
extinguishment by grant of pastoral leases; an area of the lease in question was surrendered to the Crown in
1907 and this was the area claimed; Justice Frenchs comments, in conclusion to the determination, on the
significant moral shortcoming in the principles by which native title is recognised

Source: Aboriginal Law Bulletin, April 1995; v. 3 no. 73, p. 10-13

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Bartlett, Richard, H., 1947-.

Title: Undermining the National Native Title Tribunal : Waanyi No. 1 and 2 / Richard H. Bartlett

Annotation: Questions the interpretation of prima facie by the President of the National Native Title Tribunal
in the Waanyi case and suggests that the threshold of registration of a claim has been raised even
higherSource: Aboriginal Law Bulletin, April 1995; v. 3 no. 73, p. 14-15

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Kennedy, Lachlan

Title: Casenotes : Lawn Hills pastoral leases : North Ganalanja and Bidanggu Aboriginal Corporations for
the Waanyi people v Queensland and CRA : Federal Court. Jenkinson, Lee and Hill JJ. Unreported, 1
November 1995 / casenote by Lachlan Kennedy

Annotation: Outlines matters considered in reviewing the decision by the President of the National Native
Title Tribunal that prima facie a native title claim could not be made by the Waanyi people; pastoral leases
Source: Aboriginal Law Bulletin, Dec. 1995; v. 3 no. 77, p. 17-18

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Kennedy, Lachlan

Title: Pastoral lease issues before the High Court : North Ganalanja and Bindanggu Aboriginal Corporation
for the Waanyi people v Queensland and CRA : full bench of the High Court, unreported, order 8 February
1996, judgment 21 March 1996 / casenote by Lachlan Kennedy

Annotation: High Court considered the effect of Queensland pastoral leases on native title; decision was
based on procedural provisions in the Native Title Act; discusses meaning of the prima facie test for
claimsSource: Aboriginal Law Bulletin, April 1996; v. 3 no. 79, p. 15-16

Electronic access: Click here for electronic access to document
http://web.archive.org/web/20031027231229/http://law.unsw.edu.au/centresl/ilc/ilb/vol3/april/kennedy.html
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-9)
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http://web.archive.org/web/20031027231229/http:/law.unsw.edu.au/centres/ilc/ilb/vol3/april/kennedy.html

Local call number: S 34/7

Corporate Author; Australia. Law Reform Commission

Title: Aboriginal customary law : transcript of proceedings, 17 March 1981 [- 27 May 1983]
Source: [1983]; 7 vols. (3029 p.)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)
Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: S 40/6

Personal Author: O'Grady, Geoffrey N.

Added Author: Voegelin, C. F. (Charles Frederick), 1906-

Added Author: Voegelin, F. M. (Florence Marie), 1927-1989

Title: Languages of the world : Indo-Pacific fascicle six / Geoffrey N. O'Grady, C. F. and F. M. Voegelin
Indiana University (with an appendix by Kenneth L. Hale)

Publication info: Indiana:University of Indiana 1966

Physical descrip: 197 p.

Annotation: Report on 1962 Indiana University conference on Australian languages; Brief history of research
in Aboriginal linguistics - 19th century to present day; external relationships with neighbouring areas; internal
relationships; 29 phylic families included in the Australian macro-phylum, divided into 3 groups - (1) Cape
York (2) West of Gulf of Carpentaria (3) South and south-west of Cape York & Gulf; Unrelated languages -
Miriam (Torres Straits), Barbaram (pygmoid, Qld.), Aniwan (N.E., N.S.W.), Tasmanian; Study of languages
from 3 angles - area - comparative - race relationships; List of languages classified under main family of
phylic groups; Phonological diversity, structural detail; Appendix - The Paman group of the PamaNyungan
phylic family, explanation of terms & classification of group

Source: Anthropological Linguistics, Vol. 8 No.2, 1966 p. 1-197

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni language (N75) (NT SD53-02)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alngith / Alingit language (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)

Language/Group: Aritinngithig language (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)

Language/Group: Banjima language (A53) (WA SF50-11)

Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)

Language/Group: Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Language/Group: Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jurruru / Djurruru language (W33) (WA SF50-15)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Garama language (N34) (NT SD52-12)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni people (N75) (NT SD53-02)
Kalaako / Malpa language (A2) (WA SI51-02)

Kalaamaya / Karlamay language (A4) (WA SH50-12)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra language (A51) (WA SF51-14)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kurrama language (W36) (WA SF50-11)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Luthigh language (Y12) (Qld SC54-15)

Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-09)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Maramanindji / Marramaninjsji language (N16) (NT SF53-04)
Maramanindji / Marramaninjsji people (N16) (NT SF53-04)
Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maya language (W20) (WA SG49-04)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Minang language (W2) (WA SI50-11)

Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)
Ndraangidh language (Y39) (Qld SD54-07)

Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-03)

Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngkoth language (Y36) (Qld SD54-07)

Nhanta / Nhanda language (W14) (WA SG50-13)

Nhuwala language (W30) (WA SF50-06)

Ntrangith language (Y27) (Qld SD54-03)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Palyku language (A55) (WA SF51-09)

Pama-Nyungan language family

Paman language group

Payungu language (W23) (WA SF50-13)

Pinikura language (W34) (WA SF50-10)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Purduna language (W24) (WA SF50-13)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Thalanyiji language (W26) (WA SF50-09)

Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Urningangg language (N66) (NT SD53-05)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wardandi language (W3) (WA SI50-06)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)
Warriyangka / Warriyangga language (W22) (WA SG50-02)
Widi language (A13) (WA SH50-02)

Widi people (A13) (WA SH50-02)

Windawinda / Mamangidigh language (Y31) (Qld SD54-03)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)

Yinggarda language (W19) (WA SF50-13)

Yinwum language (Y29) (Qld SD54-04)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Local call number: S 40/10

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Switch-reference in Australia

Annotation: Analysis of switch-reference mechanisms in Diyari; comparisons from Ngamini, Yarluyandi,
Yawarawarga, Yandruwandha; Arabana-Wangganguru, Pintjantjatjara, Gugada, Djiwarli, Dhalandji, Warlpiri,

Alyawarra, Kaititj,

Wagaya, Garawa, Waniji, Djingili, evidence of diffusion

Source: Language -- 1981; 57(2); 309-334 -- bibl.; diags.; maps; tbls

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)
Jiwarli / Djiwarli people (W28) (WA SE50-14)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)
Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Thalanyiji language (W26) (WA SF50-09)

Thalanyiji people (W26) (WA SF50-09)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Language/Group: Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: S 40/19

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Reasons for language decline in the east central Northern Territory, Australia

Annotation: When Aboriginal stockmen worked on cattle stations in their territories, their language and
traditional way of life survived; where tribes mixed, Kriol developed; now with shifts to towns following
mechanization of pastoral industry, English dominates; young people, educated in English, lose traditional
language; Mudburra, Yanyuwa, Warumungu, Warlpiri, Alyawarra, Gurindji, Jingulu, Garawa still used,;
Wambaya, Warlmanpa, Alawa declined 1966-1984; Wagaya, Gudanji, Binbinga, Waanyi declined
Source: WK Pap. Lang. Ling. - - 1984; 18; 1-27 -- bibl.; map

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)

Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: S 50/26

Principal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Inland, coast and islands : traditional Aboriginal society and material culture in a region of the
southern Gulf of Carpentaria

Annotation: Compares aspects of traditional societies in inland, coastal and island settings; focuses on
material culture; includes summary of comparative data on language, emic environmental classification,
kinship and social organisation, and genetics

Source: Records of the South Australian Museum - 1987; v. 21 no. 2, p. 69-84 -- ill., maps
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 56/10

Personal Author: Curtain, C. C.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Added Author: Simmons, Roy Thomas

Title: Genetically determined blood protein factors in Australian Aborigines of Bentinck, Mornington and
Forsyth Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria

Annotation: Extends investigations previously made and reports findings in relation to serum hapto globins,
transferrins, cholinesterase types, haemoglobins and erythrocyte glucose-6- phospahate dehydrogenase for
47 Bentinck Islanders, 130 Mornington & Forsyth Islanders, 130 mainland Aborigines from Burketown,
Corinda Station, Doomadgee, Gregory Downs, Lawn Hill, Marless Station, Lorraine Station, Normanton,
Westmoreland, Wollogorang; tables show; 1) Haptoglobin & transferrin data for Janggal, Jokula, Janjula,
Karawa, Kaiadilt, Lardiil, Maikudung, Waniji tribes in present study, 2) Haptoglobin frequencies previously
recorded (with authors & dates of publication) for Yalata, Alice Springs, Papunya, Hermannsburg,
Amoonguna, Areyonga, Mona Mona, Yarrabah, Wrotham Park, Mitchell River, Edward River, Aurukun,
Weipa, Western Desert, Nullagine, Port Hedland, Marble Bar, Derby, Halls Creek, Wyndham, Kalumburu,
Forrest River, North Queensland, Jigalong

Source: Archaeology & Physical Anthropology in Oceania -1966; v.1, no.1; [74]-80 -- thls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 56.9/6

Personal Author: Tacon, Paul S. C.

Title: Rainbow colour and power among the Waanyi of Northwest Queensland / Paul S. C. Tacon

Physical descrip: p. [163]-176

Bibliography note: Bibliography: p. 174-176

Annotation: Discusses the role of colour and the Rainbow Snake subject in Waanyi rock art, NW
Queensland;survey of Riversleigh World Heritage Area;depiction and beliefs associated with the Rainbow
Snake images in the region - Lilydale Spring, Lawn Hill Gorge;mythology associated with the Rainbow
Serpent in Arnhem Land;relation of Waanyi and Arnhem Land iconography;associations with Rainbow
Snake mythology- Wild Dog Dreaming, other animals, artefacts, colours and love magic;age of the beliefs -
association with climate and landscape change;limitations of the ethnographic record and the importance of
colour to the archaeology of rock art

Language/Group:

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Source: Cambridge Archaeology Journal Vol.18, no.2 (June 2008), p. [163]-176, ill.

Local call number: S 57/27
Principal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Language, linguistic groups and status relations at Doomadgee, an Aboriginal settlement in northwest
Queensland, Australia

Annotation: Role of linguistic and territorial affiliation in personal and group identity (mostly Waanyi, Garawa
and Ganggalida [Yugulda] speakers); inheritance and descent; implications for collective social and political
action

Source: Oceania, 1987; v. 57 no. 3, p. 217-238 -- diag., maps, tbls.

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
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Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Reay, Marie, 1922-2004

Title: Subsections at Borroloola

Annotation: Article based on 20 months field work; mainly Garawa and Anyula tribes; matrilineal & patrilineal
moieties, subsection system, alternate marriages; functions of subsections, other tribes mentioned; Mara,
Kutaniji, Binbinga, Wanyi, Alawa, Nunggubuyu & Wombaia

Source: Oceania -- 1962; v.33, no.2; [90]-115

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: S 80/5

Principal Author: Devlin-Glass, Frances

Title: A politics of the Dreamtime: destructive and regenerative rainbows in Alexis Wright's '‘Carpenteria’ /
Frances Devlin-Glass

Source: Australian Literary and Studies Vol. 23, no. 4 (2008), p. 392-407

Bibliography note: Bibliography: p. 406-407

Annotation: Analysis of the novel 'Carpentaria’ by Judith Wright and its use of the supernatural and the
sacred, and the significance of the Rainbow Serpent; Waanyi; Yanyuwa

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: S 91/5

Principal Author: Neales, Sue

Title: New century, new mine / by Sue Neales

Annotation: Reports on the Pasminco Century zinc mine at Lawn Hill; signing of the Gulf Communities
Regional Agreement; outcomes for local Aboriginal people

Source: Australian Geographic no. 60 (Oct. - Dec. 2000), p. [34] - 47, ills., ports.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: SF 26.7/17

Corporate Author: Australia. Office of the Aboriginal Land Commissioner.

Added Author: Kearney, William, Sir, 1935-

Title: Aboriginal Land Commissioner re the Nicholson River Land claim : transcript of proceedings.
Publication info: Canberra : Commonwealth Reporting Service, 1982-

Physical descrip: v. ; 29 cm.

Abstract: INCOMPLETE

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: SF 26.8/1

Title: The land won back : 1985-1986

Annotation: Describes 8 land claims under the Land Rights Act, including history of areas
Source: Land Rights News - - 1986; 3(1); 10-12 -- maps illus.

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Local call number: SF 57.5/1
Personal Author: Dymock, John
Title: A small sample of Wanyi medicine [NT. Appendix to Sorcery and healing in a Papuan village / by 1.

Maddocks]

Annotation: Information on four plants and their use as Aboriginal medicine
Source: Anthropological Society of South Australia Journal - 1979; 17(5); 41-5 -- illus.

Language/Group:

Pamphlets

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: p AUS

Title: Four good stories. Four happy endings

Publication info: [Cairns, Queensland : Australasian Centre for Rural & Remote Mental Health, 20107]
Physical descrip: 8 unnumbered pages : coloured illustrations, coloured map, coloured portrait ; 30 cm

Language/Group:
Language/Group:

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Electronic access: Click link for electronic access to document
http://www.acrrmh.com.au/assets/Uploads/ACRRMH-Four-Good-Stories.pdf

Local call number: p DEN

Personal Author: Dent, Jackie

Title: Tongue twister

Physical descrip: p. 13 :ill.

Annotation: Discusses the rise of Aboriginal control over the recording of their languages;pastrelationships
between Aboriginal communities and linguists;development of dictionaries in NT Languages

Source: The Bulletin ; Jul 30 2002

Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: p DIX

Personal Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-

Title: The Tully dialects are Dyirbal / R.M.W. Dixon

Physical descrip: p. 72-76

Annotation: Critical of work of Nils Holmer on Australian Aboriginal languages; cites errors in phonological
and grammatical analysis of Juwaalaraay, Bidjara, Marganj, and particularly Dyirbal called Tully dialects;
words of Wanyi and Ngawun incorrectly attributed; Darumbal grammar useful but phonology suspect
Source: Studia Linguistica - Vol. 46, no. 1 (1992)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wangan language (E47) (Qld SF55-11)

Wangan people (E47) (Qld SF55-11)

Local call number: p HUN

Personal Author: Hunt, Michael W.

Title: Opinion: High Court decision in Waanyi and other recent native title developments / by Michael Hunt
Annotation: Discusses the decision by the High Court (published on 21 March 1996) that the National Native
Title Tribunal should have accepted the Waanyi claim as it was arguable whether the grant of a pastoral
lease extinguished native title;when the High Court hears an appeal regarding the Wik native title claim it will
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be addressing the question whether the grant of a pastoral lease extinguishes native title;also discusses the
latest statistics on the work of the National Native Title Tribunal

Source: Australian Journal of Mining. April 1996, vol. 11 no. 104, p. 14 -- port.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wik people (Qld SD54)

Local call number: p NAT

Title: Reasons for ruling in relation to criteria for acceptance of a native title determination application

: application QN 94/9 in the matter of the Native Title Act 1993 and in the matter of the Waanyi peoples
Native Title Determination Application

Physical descrip: 33 leaves

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Added Author: French, Robert Shenton, 1947-

Local call number: p PAS

Corporate Author: Pasminco Century Mine

Title: Gulf Communities Agreement / Pasminco Century Mine
Publication info: [Garbutt, QId] : Pasminco Century Mine, 2002
Physical descrip: 16 p. ; 30 cm.

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)
Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)
Language/Group: Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)

Local call number: p SIM

Personal Author: Simmons, Roy Thomas

Added Author: Graydon, J. J.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Further blood group genetical studies on Australian Aborigines of Bentinck, Mornington and Forsyth
Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria, together with frequencies for natives of the Western Desert,
Western Australia / by R. T.Simmons, J. J. Graydon and Norman B. Tindale

Annotation: Extends scope of earlier investigation (1962); material and methods, ABO blood groups, MN
types, Rh types; analysis of grouping; results on a tribal instead of a locality basis; tribes; Kaiadilt, Lardiil,
Janggal, Karawa, Jokula, Waniji with lesser numbers of Maikudung, Kukatji, Kalkadung, Wakaji and Janjula;
results of Dr. W.V. Macfarlanes survey of Kudjuntari natives in Western Desert

Source: Oceania; Vol. 35, no. 1 (1964) [66]-80 -- thls.; map

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)
Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)
Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group:

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p SMI

Personal Author: Smith, Laurajane

Added Author: Morgan, Anna

Added Author: Van der Meer, Anita

Title: Community-driven research in cultural heritage management : the Waanyi Women's History Project /
Laurajane Smith, Anna Morgan and Anita van der Meer

Physical descrip: p. [65]-80 : ill., map, ports

Annotation: Examines a case study from Queensland of a commmunity initiated and controlled heritage
project; outlines and discusses the implications that this project has to an understanding ofthe nature of
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heritage, the processes of its management and the role of expertise within management; understanding of
thenature of intangible experiences and values that are associated with the physical aspects of heritage
Source: International Journal of Heritage Studies ; Vol. 9, no. 1 2003 : p. 65-80

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call no: p UNI

Corporate Author: University of Queensland. Dept. of Architecture. Aboriginal Data Archive

Title: An Aboriginal Data Archive : Australian Aborigines and their ethno - environment : a report of work
completed up until 30th June, 1977

Publication info: [St.Lucia, QId] 1977

Physical descrip: [15] p.

Annotation: Use of windbreaks among Wanyi and on Mornington Island, fringe camps Mount Isa
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Kit

Local call number: KIT T828.48/A1

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Added Author: Robins, Richard, 1952-

Title: Aborigines and Lawn Hill Gorge [Kit] : an audiovisual display / produced by David S. Trigger, Richard
Robins.

Publication info: [198-?]

Physical descrip: 80 slides (col.), 1 sound cassette + notes (14 leaves)

Annotation: Notes are a transcript of sound cassette accompanying slides on Lawn Hill Gorge in the eastern
part of Waanyi country, showing places of importance and lifestyle

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Reference material

Local call number: REF 016.30589915 NAT

Title: Kalkadoon & Waanyi peoples : Queensland

Publication info: Perth, W. A. : National Native Title Tribunal, Research Unit, c2003
Physical descrip: 9 p. ; 21 cm.

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language materials

Local call number: L G942.083/3

Personal Author: Bulngari, Blanche

Added Author: Danbayarri, Dandy

Title: Wanji mani nyanuny jaliji pangarraluma : The cockatoo saved his friend / illustrated by members of the
Summer Institute of Linguistics, Australian Aborigines Branch, 1981

Publication info: 1981

Physical descrip: [iii], 47 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Cultural adaptation of the folktale, The lion and the mouse, retold from Dagaragu; with English
preface

Language/Group: Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: L M545.0232/1

Title: Jesus atjutpangung nuyu yurnu tuka wadayngiw wanji wu / translated by H. Hinch
Publication info: Canberra:British and Foreign Bible Society 1971

Physical descrip: [3] p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Language/Group: Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Language/Group: Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Local call number: L M545.0232/5

Title: Jesus ati.utpangung nuyu yurnu tuka warrayngiw waniji wu
Publication info: Canberra:Bible Society in Australia 1974
Physical descrip: [4] p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)
Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: RS 40/6 SERIES D [79]

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: Notes on some Queensland languages / Nils M. Holmer

Publication info: Canberra:Dept. of Linguistics, Research School of Pacific Studies, Australian National

University, 1988

Physical descrip: iv, 167 p.
Annotation: Comparative studies; grammars and word lists are included for Meriam Mer; Kala Lagaw Ya;
Saibai; Kala Kalaw Ya; Torres Strait; Kandju; Kuku Yalanji; Wanyi; Garawa; Punthamara; Cape York

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gugu Buyuniji language (Y87) (QIld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kalaw Lagaw Ya/ Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Tribes and totemism in north-east Australia

Annotation: Locations of tribes of Cape York Peninsula and the Gulf Country indicated on map; tribes
grouped according to totemic organization; based chiefly on work of Haddon, Rivers, McConnel, Thomson,
Roth, Sharp, Hale and Tindale; groups are dealt with separately, with moieties and sub-sections hamed
where known; custom of totem naming at tooth avulsion ceremony; totemic conception beliefs; land tenure
systems; mourning and initiation rites; mythical ancestors; taboo on eating of totems; use of masks and
drums at northern tribes initiation ceremonies; totemic interpretation of dreams; belief of Tjoingandji that
burned flesh of male corpse will increase clan totem in that area; ritual desecration of totems; increase
ceremonies; Olkol - ceremonial desecration of totem and mock combat between moieties; revenge for
serious death of totem as for death of person; formal wrestling of siblings of same moiety; bullroarers used
at initiation ceremonies

Source: Oceania,
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

v.9, no.3, 1939; [254]-275; no.4, 1939; [439]-461 -- map
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
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Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)
Language/Group: Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)
Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Language/Group: Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Semi-moieties in north-western Queensland / by Lauriston Sharp

Annotation: Kinship grouping of tribes following the Mara type system; location and distribution of systems of
segmentation - Laierdila, Yangkala, Yukula, Ngoborindi, Indjilindji, Wanyi, Karawa, Aniula, Mara; alternate
marriage of Laierdila type, semimoieties and moieties; Chart 1; kinship of Laierdila (Aranda) type; Chart 2;
alternative marriages allowed by Laierdila type kinship; Chart 3; association of totems with sub-sections
(moieties and semi-moities) showing Laierdila and mainland tribes

Source: Oceania -- 1935; v.6, no.2; p. 158-174

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Tennant-Kelly, Carrie

Title: Tribes on Cherburg Settlement, Queensland

Annotation: Information obtained 1934; paper read at Melbourne meeting of ANZAAS, 1935; Tribes at
settlement come

from area bounded by Bowen - Cloncurry - Thargominah - Brisbane; Notes on moieties, totems, totemic
influence in burial rite (Kabi-Kabi), moiety influence (Kangulu); increase ceremonies (Kungabulu, Kabi-Kabi),
Kuam; importance of dreams (Kalali, Goa); food taboos; marriage sections, control of wrong marriages;
butterfly myth of Goa who was killed by Warnyi people; Goa red kangaroo myth; Map shows former
geographical distribution of 28 tribes at settlement

Source: Oceania -- 1935; v.5, no.4; 461-473 -- map

Electronic access: Contact Library to purchase a copy

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
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Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)
Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)
Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Language/Group: Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)
Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)
Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Language/Group: Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Language/Group: Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)
Language/Group: Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)
Language/Group: Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Language/Group: Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Rare Pamphlets

Local call number: Rp TRI

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Added Author: Devitt, Jeannie.

Title: A brief history of Aboriginal associations with the Lawn Hill Area (prepared for Doomadgee Aboriginal
Community Council) / D. Trigger & J. Deuvitt.

Publication info: [Australia : Doomadgee Aboriginal Community Council and Dr. D. Trigger & Dr. J. Devitt,
1992].

Physical descrip: 25 p :ill.,, maps ; 21 cm.

Annotation: Aboriginal cultural and historical associations with the Lawn Hill region;language groups and
territorial distribution;contact history - pastoral industry, native police, frontier violence and
dislocation;appointment and role of kings;movements of local families;establishment of reserves - enforced
removals (to Mapoon, Barambah, Mornington Island, Palm Island);role of the local Protector
(Roth);association with market gardens (Adel's Grove and Louie Creek);mining;establishment of
Doomadgee

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)

Local call number: Rp WAT (A)

Personal Author: Watson, Judy, 1959-.

Title: Judy Watson : under the bloodwood, looking : Mori Gallery, 8-26 October 1991.

Publication info: Leichhardt, N.S.W. : Mori Gallery, 1991.

Physical descrip: [8] p. : ill., port. ; 21 cm.

Annotation: Catalogue for Judy Watson's exhibition of works produced during her residency with the Sydney
College of the Arts; includes biographical information, poem and reproduction of 'black soil plains' and
'listening springs'

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Manuscripts

Local call number: MS 159 (Part 1)

Principal Author: Breen, Gavan

Title: Preliminary report of linguistic survey of Western Queensland 1967

Imprint: Melb. 1967

Collation: 11 p.

Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Covers Camooweal to Julia Creek to Aramac, to Mitchell, to Dirranbandi and the New South
Wales, South Australian and Northern Territory borders, also covers Bourke, Enngonia, Weilmoringle and
Goodooga; lists names of possible informants for each language; brief notes on languages

Source: Reports to A.I.LA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (1)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Jeljendi

Marawara language (D6) (NSW S154-07)

Midhaga / Mithaka language (L34) (Qld SG54-05)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wonggadjaga

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (QIld SH55-01)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)

Mandandanji language (D44) (Qld SG55-16)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-05)
Wadja / Wadjigu language (E39) (Qld SG55-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Torres Strait language group (Qld TSI SC54, SC55)

Bida Bida

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Jalanga

Jaroinga

Bulanja

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Waluwara / Mawula

Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Bularnu language (G12.1) (Qld SF54-01)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Call number: MS 159 (Part 5)

Personal Author: Breen, Gavan

Title: Report on field trip to western Queensland and Northern Territory, April-June 1971
Publication info: Melb. 1971

Physical descrip: [3]p.
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Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Gives details of itinerary (Alexandria, Barkly Downs, Camooweal, Dajarra, Boulia, Birdsville,
Karto Station near Hungerford) and recording completed in Wagaja, Wangka-jutjuru, Kalkatungu,
Andegerebinha, Jalannga, Bulanu, Pitta-Pitta, Lanima, Waniji, Jandruwanta, Jawarawarka, Jeljujendi, Gunja.
See Finding Aids for details of other reports held at MS 159.

Source: Reports to A.I.LA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (5)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Bularnu people (G12.1) (Qld SF54-01)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Gunya / Kunja people (D43) (Qld SG55-10)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Ulaclinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Language/Group: Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: MS 159 (Part 8)

Principal Author: Breen, Gavan

Title: Report of field trip to Western Queensland and adjacent areas, April-July, 1972
Imprint: Melb. 1970

Collation: 9 p.

Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Reports on field trip to undertake salvage work in various languages; many informants for many
languages named

Source: Reports to A.ILA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (8)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Wanggamanha / Wangkamana / Wankamadla language (G1) (Qld SG53-04)
Language/Group: Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Bularnu language (G12.1) (Qld SF54-01)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Wanamara language (G16.1) (Qld SF54-07)

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (QIld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Language/Group: Mayapic languages

Language/Group: Pama-Maric group

Language/Group: Gugady

Language/Group: Gudjandju language (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Language/Group: Gurdyar

Language/Group: Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)

Language/Group: Kuku nar
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Language/Group: Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)
Language/Group: Kokiny

Language/Group: Mbara language (G21) (Qld SF54-04)
Language/Group: Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)
Language/Group: Wamingari

Language/Group: Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)
Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)
Language/Group: Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Language/Group: Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)
Language/Group: Kungkarra

Language/Group: Bidria

Call number: MS 247

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tapes A1150-A1156]

Publication info: Normanton & Burketown 1968

Physical descrip: various pagings

Access: Open access — reading, open copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Word lists and sentences of Gurdjar or Gunggara, Wikmunkan, Gugadji, Wangji, Lardil, Janjula,
Garawa; gives names of informants

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 379

Personal Author: Sutton, Peter, 1946-

Title: Report of linguistic fieldwork in north-east Queensland, June to August 1970

Publication info: [Sydney] 1970

Physical descrip: 4 pts

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, p.3-15; p.162-323, Open copying, closed
quotation, p.16-161, Consult the Reference Librarian.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Tape transcriptions; elicitation of vocabulary, sentences, narratives and song words; languages
and dialects include Biri, Gudyal, Gurdyal, Wulgurugaba, Gugu Badhun, Warangu, Yidin, Gugu Dyilin, Gugu
Yimidyir, Dyiru, Gwamin, Mbara, Wurrima, Gambilmugu, Magarrnggal, Almura, Koko Bera, Yir Yoront,
Olkola, Maygudun, Maygulan, Ngawun, Wanyi

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Language/Group: Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
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Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wulguru language (Y135) (QIld SE55-14)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Call number: MS 465

Personal Author: Black, Paul, 1944-

Title: Normanton research fieldbooks

Publication info; Normanton, QIld. and Canberra 1974-7

Physical descrip: 18 pts

Access: Open access — reading, Open copying, closed quotation, Some parts open ;some parts restricted
(Part 8), Not for Inter-Library Loan

Annotation: See Finding Aid for full details and options

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Language/Group: Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Language/Group: Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Kuthant / Gkuthaarn language (G31) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)

Language/Group: Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 709

Personal Author: Tsunoda, Tasaku

Title: Fieldwork report [to AIAS]

Publication info: 1974

Physical descrip: ii, 176 leaves.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Individual reports on all informants giving transcriptions of material collected; includes extensive
vocabularies and sentence material in Warungu (200), Djirbal (200) Wargamay (700 and brief outline of
phonology and grammar), Djabugaj (750), Wainji (200), Gudijal, Biri; other material includes Gangulu,
Nawagi, Bulugujban, Gugu-jamidir, Wamen; see also AIAS tapes

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)
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Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Language/Group: Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)
Language/Group: Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wulguru language (Y135) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wulguru people (Y135) (Qld SE55-14)

Call number: MS 1138

Personal Author: Breen, Gavan

Title: Garawa and Waanyi language material

Publication info: 1980

Physical descrip: 9 pts.

Access: Open access - reading Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Transcription of tapes; elicitation of vocabulary; sentences; narrative; song words; See finding
aid for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid http://aiatsis.gov.au/library/msfa.htmi
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Call number: MS 1382

Personal Author: Tsunoda, Tasaku

Title: Field notes and tape transcriptions of Queensland languages.

Publication info: 1971-1974.

Physical descrip: [c. 8432 leaves], 67 pts;

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Fieldnotes and tape transcriptions collected over three field trips, 1971-4; languages recorded
Warungu (Guridjal), Biri, Gugu Badhun, Kalkatungu, Lamalama, Wagaman, Dyirbal, Waanyi, Gugu
Yimidhirr, Djaabugay, Kangulu, Bulugayban, Gudjal, Wargamay, Nyawagi and Gabilgaba-Wamen; see
finding aid for full details; see also AIAS tapes

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (QIld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Lamalama / Bakanambia language (Y58,Y136,Y140, Y147) (Qld SD54-12)
Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Language/Group: Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Language/Group: Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
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Language/Group: Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)
Language/Group: Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (QIld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)

Call number: MS 1597

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Country : perspective from Aboriginal people resident at Doomadgee Mission, northwest Queensland :
report from University of Queensland Site Recording Programme

Publication info: St Lucia, QId 1981

Physical descrip: [134] I.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Ideology of country among Doomadgee Aborigines and its role in individual and group identity
and changing social relations; country of Ganggalida, Garawa, Wanyi and Yanyula people related to
linguistic territories, land tenureship and local organisation, and social organisation and marriage patterns
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 1982

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Aboriginal material culture and relationship to the physical environment in the far northwest
Queensland northeast Northern Territory region

Publication info: St. Lucia, QId 1984

Physical descrip: ii, 42 1.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Relationship between inland Garawa and Waanyi and coastal Ganggalida and Gananggalinda
traditions; Coast as distinctive country, conntinuity of regional totemic, social organization; Input from
eastern, western regions; Decorative markings, stone flakes, blades, boomerangs, bark coolamons; shell
material; spears, heads, and spear throwers; fishing spears, nets, traps, hooks, bait; bark canoes, dug-outs,
rafts, European influences, tobacco, pipes, chewing tobacco, pituri

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Call number: MS 2167

Personal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Doomadgee : a study of power relations and social action in a north Australian Aboriginal settlement
Publication info: 1985

Physical descrip: xvii, 383 I.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Ethnographic analysis of community life within a framework derived from Weberian constructs;
Examines aspects of social identity including language, country, and kinship with a view to establishing the
extent to which each of these generates corporate groups; Examines also the manner in which knowledge of
language and country contributions to status, the association between linguistic affiliation and territorial
affiliation and contemporary traditional conceptions of country including environment, totemic; significance,
subsection/semimoiety affiliation and estates; Differentiates these tradition-based aspects of social life from
those deriving primarily from colonisation; Treats race relations in this context as a study of domination,
considering specifically class situation and economic power, the operation of the State and its law, social
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closure as a means of effecting autonomy and the operation of factions, against; a background of the
legitimating force of religious ideology; Considers also the situation of Aborigines of mixed descent within the
Mission community; Extensive representations and analysis of the relationship between the white Mission
management, the Aboriginal council and the community at large; Includes regional history according to the
way it is structurally conceived by Aborigines

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2427

Personal Author: Blake, Barry J.

Title: Tape transcriptions : Galgadungu

Publication info: 1975

Physical descrip: [112] p.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Elicited words, sentences, narratives in Kalkatung, Ringa-Ringa, Pitta-Pitta, Wanggamana,
Wagaja, Andegerebina, Jalanga, Wangi; see also AIAS tapes

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wanggamanha / Wangkamana / Wankamadla language (G1) (Qld SG53-04)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wangkamana / Wankamadla people (G1) (Qld SG53-04)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)

Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to date in the
study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River Mission;

describes results,

general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map showing sign language

and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 - Alphabetical list of Australian
Aboriginal groups for which there is sign language data in writing, either published or in notes; lists of groups
transcribed by author, details of film footage exposed; Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm
exposed by West 1960-1962 to illustrate Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language -
map shows groups from which material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings
register, samples of spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidiji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (QIld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
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Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)
Language/Group: Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)
Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)
Language/Group: Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)
Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2489

Personal Author: Blake, Barry J.

Title: Redefining Pama-Nyungan : towards the prehistory of Australian languages / Barry J. Blake
Publication info: Clayton, Vic. , 1987 1987

Physical descrip: 109 leaves, [4] leaves of plates; maps

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Uses function roots of pronouns and case markers to define Pama- Nyungan and non-Pama-
Nyungan languages as lexical comparison can establish genetic distance but difficult to distinguish cognates
from borrowings; some roots exclusive to non-PamaNyungan languages; isoglosses coincide along border
with Pama-Nyungan languages; attention given to Warluwaric and Tangkic language groups and Garawa,
Wanyi and Yanyuwa languages

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Tangkic language family

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Warluwaric language family

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 171

Personal Author: Blake, Barry J.

Title: Report [to A.lLA.S.] on field trip July - August, 1966

Publication info: 1966

Physical descrip: 2 p.

Access: Closed access - depositor's permission; Closed copying & quotation -Depositor's permission, Not
for Inter-Library Loan

Annotation: Report of visit to Cloncurry, Mt. Isa, Dajarra, Boulia; list of recordings, languages and informants
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Language/Group: Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)

Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)

Local call number: PMS 172

Personal Author: Blake, Barry J.

Title: Report on field trip, Townsville area, May 71

Publication info: Clayton, 1971

Physical descrip: 1 p.

Access: Closed access — Depositor's permission. Closed copying & quotation - Depositor’s permission. Not
for Inter-Library Loan

Annotation: Brief details of collections in Goa, Kalkatungu & Ngawun, Wanyi; names of informants given
Language/Group: Guwa language (G9.1) (Qld SF54-11)

Language/Group: Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 223

Personal Author: Chesney, Estrella F.

Title: [Waanyi tape no. A1296a] / transcribed by Bronwyn Stokes

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [9] .

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Transcription of tape recorded on Palm Island, 1966; vocabulary and sentence elicitation
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 224

Personal Author: Blake, Barry J.

Added Author: Stokes, Bronwyn

Title: [Waanyi tape nos. A247 and A2133] / transcribed by Bronwyn Stokes
Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [3] I.

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Partial transciptions of tapes recorded in Boulia, 1966 vocabulary
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 227

Personal Author: Breen, Gavan

Added Author: Stokes, Bronwyn

Title: [Waanyi tape no. A713b] / transcribed by B. Stokes

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [3] I.

Access: Open copying & quotation, Open access — reading, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Partial transcription of tape recorded in Camooweal, 1967; vocabulary
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 228

Personal Author: Keen, Sandra L.

Added Author: Stokes, Bronwyn

Title: [Waanyi tape nos. A1152-5] / transcribed by B. Stokes

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [7] I.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Partial transcription of tapes recorded in Kajabbi, QIld, 1968; vocabulary
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 229

Personal Author: Sutton, Peter, 1946-

Added Author: Stokes, Bronwyn

Title: [Waanyi tape no. A3068a] / transcribed by B. Stokes

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [1] I.

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Partial transcription of tape recorded in Townsville, 1970; vocabulary
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 230

Personal Author: Tsunoda, Tasaku

Title: [Waanyi tape no. A3412a] / transcribed by Bronwyn Stokes

Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [5] I.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Partial transcription of tape recorded on Palm Island, 1974; vocabulary
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Local call number: PMS 232

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: [Waanyi tape nos. A161-5] / transcribed by B. Stokes
Publication info: Canberra 1976

Physical descrip: [41] |

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal and Depositor's

permission, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Transcription of tapes recorded 1965, Doomadgee

Language/Group:
Language/Group:

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 331

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Survey materials

Publication info: [Clayton, Vic.] 1973

Physical descrip: [34] p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Survey of languages and speakers in Barkly Tablelands; Anthony Lagoon, Creswell Downs,
Brunette Downs, Newcastle Waters, Eva Downs/Mallapunyah, Elliot, Alexandria languages; Wambaya-
Gudandiji, Waani, Garawa, Djingili, Mudbura, Ngarngu

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 408

Personal Author: Dalton, Peter Richard

Title: Report on fieldwork in Broome - Fitzroy area from
August to December 1963

Publication info: n.p. 1964

Physical descrip: 3 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Brief survey of Fitzroy valley to assess significance of traditional culture; Broome population
(including ethnic groups), tribal groups (Bard, Kdaui, Njul Njul, Djabera Djabera, Jauro, Garadjeri, Nigina,
Mangala), employment, religion (including notes on myths taped), songs recorded (including Waniji cycle &
non ritual songs),; Gatrania ceremony (incorporation of European elements), impact of other ethnic groups,
modifications to traditional kinship systems

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: PMS 602

Personal Author: Flint, Elwyn Henry, 1910-1983

Title: Wanyi elicitation material and text

Publication info: Brisb. 1966

Physical descrip: 29p.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Material recorded October, 1964 at Doomadgee Mission; Note on original location of language;
Text of conversation and translation; Vocabulary of approximately 570 words

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1342

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Waniji elicitation material...

Publication info: 1966

Physical descrip: 48p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Material obtained from Doomadgee Mission, November, December 1965; Consists of 548
phrases and sentences; informants - Maggie Friday & Elsie Moreland

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1343

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Waniji elicited material 1966

Publication info: 1966

Physical descrip: 23p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Material obtained at Doomadgee Mission, April 1966; Consists of approx. 200 phrases &
sentences; Informants - Maggie Friday & Elsie Moreland

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1344

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Waniji text 2

Publication info: 1966

Physical descrip: 13p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Conversation between Maggie Friday and Elsie Moreland at Doomadgee Mission, with
interjections by other speakers in Garawa

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1356

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: [Indjilandji] elicited material

Publication info: Brisbane 1966

Physical descrip: 15, 3 p.

Access: Not for Inter-Library Loan.Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library
Loan

Annotation: Material collected at Gregory Downs, November, 1965; traditional location of group (between
Lawn Hill Creek and Gregory River); 227 words and sentences listed; phonology and grammar notes; vy
George informant, also speaks Waniji

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1359

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Lardil [notes from recordings made May, 1966]

Publication info: Brisbane 1967

Physical descrip: 2 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Entire population of Mornington Island still speak Lardil; vocabulary of 130 words and phrases;
informants - Wanji, Gangalita, Garawa available

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1360

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: A tentative description of the Waniji language

Publication info: 1966

Physical descrip: 58 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on material obtained at Doomadgee Mission, 1965 and 1966; phonology, grammar,
approximately 1000 short sentences, vocab. of about 800 words, 3 short texts; introduction gives details of
location, traditionally and present, migratory movements (c.1890); map shows position of tribes Garawa,
Gudandiji, Waniji, Lardil, Jugula, Jangrala, Mingin, Nguborindi, Indjilandji, Galgadung, Wagaja; comparison
between Wanji and others geographically adjacent - Garawa, Indjilandji, Jugula

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1780

Personal Author: Sutton, Peter, 1946-

Title: Preliminary report [to A.lLA.S.] of field survey of north-east Queensland 1970

Publication info: n.p. 1970

Physical descrip: 12 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation

Annotation: Aimed to locate informants in area from Julia Creek, Wurung & Iffley Stations through Croydon,
Strathmore Station, Chillagoe, Cairns, Ingham, Palm Island, Townsville to Richmond, Hughenden &
Charters Towers, details of tapes recorded and notes made with extensive list of informants in ¢.60
languages from Capells areas C, D, E, G, L, N & Y; notes on informants for 14 dialects or languages not
listed in Capell

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (QIld SE55-01)

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)

Language/Group: Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bandjin language (Y130) (QIld SE55-10)

Bandjin people (Y130) (Qld SE55-10)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Jan language (Y96) (Qld SE54-04)

Gugu Jan people (Y96) (Qld SE54-04)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jugaiwadha language (Y63) (Qld SD55-09)

Jugaiwadha people (Y63) (Qld SD55-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn language (G31) (Qld SE54-06)
Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Mbambylmu / Coastal Lamalama language (Y62) (Qld SD55-09)
Mbambylmu / Coastal Lamalama people (Y62) (Qld SD55-09)
Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Midjamba language (G18) (Qld SF54-04)

Midjamba people (G18) (Qld SF54-04)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)

Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Woulguru language (Y135) (Qld SE55-14)

Woulguru people (Y135) (Qld SE55-14)

Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
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Local call number: PMS 3134

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: Notes on two western Queensland languages (Bundjil and Wanyi)

Publication info: Lund, Sweden 1979

Physical descrip: 8 I.

Access: Closed access - Library Director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library
Loan

Annotation: Phonology; morphology; includes Bundjil and WanyiEnglish vocabulary

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 3143

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Some historical background and a report on the initiation of young men from Mornington Island at
Borroloola, August 1979, involving the tribal people of the Lardil, Kaiadilt, Yangkal, Wanyi, Karawa, Yanyula
and Gungkalita

Publication info: St. Lucia, Qld:University of Queensland, Department of Architecture, Aboriginal Data
Archive 1979

Physical descrip: 8 1.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission, Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Visit to Borroloola for inter-tribal initiation ceremonies by people from Mornington Island and
Doomadgee, whose own ceremonies had lapsed due to mission influence

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: PMS 3279

Corporate Author: University of Queensland. Dept. of English. Queensland Speech Survey

Title: Miscellaneous transcriptions

Publication info: Brisbane 1964

Physical descrip: 3 pts

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Contents; (1) Gunggari elicitation and songs, [5] |.; (2) Waanyi, by E.H. Flint; (a) Notes on
Waanyi phonetics, [3] I., (b) Transcription of text, [6] I., (c) Transcription of elicited vocabulary material
collected at Doomadgee and Woorabinda

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Language/Group: Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 3642

Personal Author: Tonkinson, Myrna

Title: Submission to the Nicholson River (Waanyi/Garawa) land claim

Publication info: Canberra

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Outlines data supporting women claimants rights in the Nicholson River region; includes
information on ceremonial life and spiritual responsibility for sites in the area, rights to forage, and historical
demographic patterns; claimants currently live at Doomadgee and Mornington Island

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Local call number: PMS 3749

Personal Author: Chase, Athol Kennedy

Title: Report to the Aboriginal Land Commisioner on the evidence for traditional Aboriginal ownership in the
Nicholson River (Waanyi-Garawa) land claim hearing

Publication info: Darwin 1983

Physical descrip: 20 I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Reviews Aboriginal land ownership concepts, spiritual affiliations with and responsibility for sites,
social organization and traditional foraging rights

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: pMS 3873

Personal Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Title: Transcription of tape 867

Publication info: Canberra 1983

Physical descrip: 8 1.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Elicitation of Wanji; Wambaya dreamings, elicitation
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 3965

Personal Author: Palmer, Arthur Beaufort

Title: Statement by all of the members of the ... : Assessment brief of Nicholson River (Waanyi-Garawa)
land claim book

Publication info: Darwin 1975

Physical descrip: [23] I.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Statement of objection to proposed extension of the municipal area of Townsville City Council to
include Palm Island community control of development; Prepared for Northern Territory Chief Ministers
Department

Source: SAFAA Newsl. - - 1975; 2(1); 24

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 3992

Personal Author: George, Tommy

Title: Statement made after examining the Gulf country collections at the Queensland Museum and
University of Queensland Anthropology Museum

Publication info: Doomadgee, Qld 1984

Physical descrip: ii, 14 1.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 4775

Personal Author: Breen, Gavan

Title: Wanyi and Karrwa comparative data / Gavan Breen, [1989]

Publication info: 1989

Physical descrip: 29 leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Phonological, morphological and syntactic, lexical notes on the two languages; word lists
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
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Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 5039

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Series of ceremonies : Eucla district natives / [Daisy Bates]

Publication info: [S.I:s.n.] , [1913] 1913

Physical descrip: 61 p.

Access: Open access — Reading, Closed copying and quotation - national Library's permission - see Deposit
Form.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Records made in Eucla district; descriptions of ceremonies observed including emu dancing and
instruments used; words of songs in unidentified language; describes body painting and decoration; lists
names of dancers and singers; myth associated with distribution of fire; ceremony named as Waniji; Waniji
and Wanna-wa

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Call number: pMS 5947

Personal Author: Stokes, Bronwyn

Title: The Wanyi language : a late glimpse / Bronwyn Stokes

Publication info: 1975

Physical descrip: 48 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Discusses Wanyi language for which there appear to be no young speakers; comments on
relationship to Garawa language; lists and comments on previous work including word lists and recordings;
discusses phonology; grammar and syntax; includes word list

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 3965

Personal Author: Palmer, Arthur Beaufort

Title: Statement by all of the members of the ... : Assessment brief of Nicholson River (Waanyi-Garawa) land
claim book

Publication info: Darwin 1975

Physical descrip: [23] I.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Statement of objection to proposed extension of the municipal area of Townsville City Council to
include Palm Island community control of development; Prepared for Northern Territory Chief Ministers
Department

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Microfilm

Local call number: MF 251 ROLL 1

Principal Author: Sommerfeld, Jeff

Title: Man of the century / Jeff Sommerfeld

Access: Not for inter Library Loan

Annotation: Outlines the negotiation and mediation processes with Waanyi native title claimants and Century
Zinc

Source: The CourerMail, 10 May 1997, p. 3c

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: General notes - The Aborigines : their homogeneity
Publication info: 1939
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Physical descrip: 12

Annotation: Fundamental laws - S.W. (Scott Nind) comments on subject by J. Mathew; Reference to haloed
figures, found by Grey, carvings at Port Hedland mentioned by Prof. Taylor; Travelling of the Molongo dance
(N. Qld. - Bight - Kimberleys) & the Wanji Wanji ceremony (Bight - Kimberleys - N. Qld.)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Great Aboriginal trade route

Annotation: Points from Darwin, Springvale (Qld), Carawa (S.A.), Mount Buraminya (W.A.) & Broome;
objects bartered; Travelling of songs & ceremonies (Wanji-Waniji & Molong-go); trading ceremonies
Source: Australasian -- Nov. 1, 1930 -- illus.; map

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Songs, dances, etc. - Series of ceremonies, Eucla District natives

Publication info: 1929

Physical descrip: 1b(i), 1b(ii), 1b(iii)

Annotation: 1b(i); Detailed description of ceremonies, ornamentation, instruments, leader of ceremonies,
songs; Myths explaining dances; 1b(ii); Ngardian or Yingan, Eucla; Includes Emu dance, storehouse of the
Yinma, Wanji-wanji ceremony; 1b(iii); List of Eucla corroborees; Wanji-wanji ceremony - songs, relationships
during performance; Various songs incl. initiation; songs connected with myths

Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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